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Operating method

Bluetooth 
Switch

Off: Blue
On: White

1)In the off state, long press the button to turn on Bluetooth and 
then enter the matching state.

2)Short press to play/pause music once the device is connected to 
the Bluetooth match.

3)Long press to adjust volume while music is playing, cycle from 
0%~100%, 100%~0%

4)Double-click the button to turn off Bluetooth.

Light & Anti-fog 
Switch

Off: Blue
On: White

1)Double click to switch the light color; long press to adjust the 
brightness.

2)When the light is on, the anti-fog function is turned on at the 
same time and is not affected by the brightness adjustment.

Farbe Betriebsmethode

Bluetooth

EIN:Weiß
AUS:Blau

1)Im ausgeschalteten Zustand drücken Sie lange auf die Taste, 
um Bluetooth einzuschalten und in den Anpassung-Zustand zu 
gelangen

2)Kurz drücken, um Musik abzuspielen/anzuhalten, nachdem die 
Verbindung erfolgreich ist.

3)Lange drücken, um die Lautstärke während der 
Musikwiedergabe anzupassen, von 0% bis 100%/100% bis 0% 
wechseln.

4)Doppel klicken, um Bluetooth auszuschalten.

Anti-Beschlag

LED
&

EIN:Weiß
AUS:Blau

1)Die Touch-Taste doppel klicken, um die Lichtfarbe zu wechseln; 
Die Ein/Aus-Taste lang drücken, um die Helligkeit einzustellen.

2)Die Spiegelheizung schaltet sich gleichzeitig mit der Lechtung 
ein. Ihre Funktion ist unabhängig von Lichteinstellung
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Couleur de 
rétroéclairage Mode de fonctionnement

Commutateur 
Bluetooth

Activé : Blanc
Déactivé: Bleu

4) Appuyez deux fois de suite sur le bouton pour désactiver 
Bluetooth

3) Appuyez longuement pour régler le volume dans l’état de 
diffusion de la musique, de 0% à 100%, 100% à 0% boucle

1) Dans l’état fermé, appuyez longuement sur le bouton pour 
ouvrir le Bluetooth afin d’entrer dans l’état correspondant;

2) Une fois l’appareil connecté au match Bluetooth, appuyez court 
sur le bouton pour lire / mettre en pause la musique;

Interrupteur 
éclairage et 
anti-buée

Activé : Blanc
Déactivé: Bleu

2)Lorsque la lumière est allumée, la fonction antibuée est activée 
en même temps, ce qui n’est pas affecté par le réglage de la 
luminosité.

1)Double-cliquez pour changer la couleur de la lumière,Appuyez 
longuement pour régler la luminosité.

Colores de Botón Pasos

Interruptor de 
Bluetooth

Activado:Blanco
Inactivado:Azul

3)Volumen,Precionarlo constantemente para ajustar el volumen 
0%~100%  en bucle

1)Presionar el botón 2-3 segundos para encender el bluetooth;

4)Pusar dos veces consecutivas para desactivar bluetooth.

2)Después de conectar con Bluetooth, Poner o Pausar la música 
con un toque ligero;

Interruptor de 
LED + Antivaho

Inactivado:Azul
Activado:Blanco

1)Doble clic para cambiar el color de la luz; pulsación larga para 
ajustar el brillo.

2)Cuando la luz está encendida, la función antivaho se enciende 
al mismo tiempo y no se ve afectada por el ajuste del brillo.
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Passi

Interruttore 
bluetooth

Attivo: Bianco
Non attivo:Blu

2)Dopo la connessione con Bluetooth, riproduci o metti in pausa la 
musica con un tocco leggero;

4)Premere due volte consecutive per disabilitare il Bluetooth.

1)Premere il pulsante 2-3 secondi per accendere il bluetooth;

3)Volume, premere costantemente per regolare il volume 
0%~100% in loop;

Interruttore LED + 
Antiappannamento

Attivo: Bianco
Non attivo:Blu

1)Fare doppio clic per cambiare i colori della luce; premere a lungo 
per regolare la luminosità.

2)Quando la luce è accesa, contemporaneamente si attiva anche 
la funzione antiappannamento e non è influenzata dalla 
regolazione della luminosità.
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